






NN 


IMT Nuremberg Archives 
H — 4287 


International Court of Justice 





| < 
ry —- “rT > e T5 wo qu ‘Mas MIIPS IONS 
OFFICE UF Chi: OF QFUUNocEL rUM dat Unlllo 
mention T VI: S M 
Di TOR: VW éd DIN SLUi 
Dot LO > Al YQ 
hs a. r numeant NA mo pe urn 1 L70— 
I certify that Jocument Wunder | was intro 
" a < s E ^ Ware "s ad T T mr Y xm x E too 
( L à O VLC > kà 1.1, i AI 0 IE. K F M ? \ a shot p 
* - " T 9 e. m 2 =P °* 7? a. 
Pas em | 3 r » "^45 12 YLOU Oi mnarman fiat, at, ol, 
a d la -. ^ E A a J » 4 e 
ya v ]‘ and that tae attacheo 
à 5 » CO: + H OT eov > 2 d - da r 9 Cie à ‘7 You 
Jo ~ - : + | 
i ' ed ` e — t ^O ) d ilo OTL, st: al. 
O VOS VAU. i - l x ) 5 
4 » 


beg [CS + 


; RGL 7 


e) 


a , Al ri) 
DCE— 30 \ 10 z^ / / 


LEER 


H4287 -0002 


d Cem. vo 1 Br: non 











ITU 


Sh. umb dum UM UB 4 — Wu» eu (Qu uM Ss 


I hereby certify that the annexed document — 
No, (4 E -38 is a photostat of an original 
document submitted in evidence by TNT Pee RS 
Prosecution under this number, The oricinal document 
nas been withdrawn in accordance with Rule 10 of 
the International Military Tribunal, and to the 
best of my knowledge and belief is to be held at 


the National Archives, Washington D.G. 


Va t gud t 


Vv eet LW\S\NG PAUL A. JOOSTEN 


General Secretary 
Interi.2tlonal Military 
Tribunal 





H4287 —0004 


Verordnungsblatt Verordeningenblad 


für die 
besetzten niederländischen 
Gebiete 


Stück 27 


Ausgegeben am 21. September 1940 


INHAL T. 


Seite 
144. Verordnung des Reichskom- 
missars für die besetzten nie- 
derlàndischen Gebiete über 
die Inanspruchnahme von 
bebauten und unbebauten 
Grundstücken für Zwecke 

der deutschen Wehrmacht . 436 


. Verordnung des Reichs- 
kommissars für die besetzten 
mederländischen Gebiete 
über die Erfassung nichtwirt- 
schaftlicher Personenvereini- 
gungen und Stiftungen . 


. Verordnung des General- 
sekretärs im Ministerium des 
Innern über die Befreiung 
von Gebühren für Abschrif- 
ten von Urkunden des Stan- 
desamtes oder für Auszüge 
auf solchen Urkunden . . 447 


voor het 


bezette Nederlandsche 


gebied 
Stuk 27 


Uitgegeven 21 September 1940 


INHOUD. 


144. Verordening van den Rijks- 


commissaris voor het bezette 
Nederlandsche gebied betref- 
fende de ingebruikneming 
van bebouwde en onbebouw- 
de onroerende goederen ten 
behoeve van de Duitsche 
Weermacht . 


Verordening van den Rijks- 
commissaris voor het bezette 
Nederlandsche gebied, hou- 
dende bepalingen ter verkrij- 
ging van een overzicht (Er- 
fassung) van vereenigingen 
van personen en stichtingen 
zonder economisch doel . 


. Besluit van den Secretaris- 
Generaal van het Departe- 
ment van  Binnenlandsche 
Zaken betreffende de vrij- 
stelling van leges van af- 
schriften van of uittreksels 
uit de akten van den Burger- 
lijken Stand . 


Biz. 


. 436 








147. Verordnung der General- 
sekretäre in den Minisgerien 
für Handel, Gewerbe und 
Schiffahrt, für Finanzen, für 
Landwirtschaft und Fischerei 
und für Kolonien über den 
Zahlungsverkehr mit der Ita- 
lienisch-Albanischen Zoll- 
umion . 


. Verordnung der General- 
sekretäre in den Ministerien 
für Landwirtschaft und Fi- 
scherei und für Finanzen über 
die Finanzierung der Aus- 
gaben für die Nahrungsver- 
sorgung 


. Verordnung des  General- 
sekretärs im Ministerium für 
Landwirtschaft und Fischerei 
zur Durchführung des Kri- 
sengesetzes für die Landwirt- 
schaft 1933 (Abánderung des 
Krisenbeschlusses über Rind- 
vieh 1934 1). 


. Verordnung des General- 
sekretärs im Ministerium für. 
Soziale Angelegenheiten übèr 
die Abänderung und Ergän- 
zung von sozialversicherungs- 
rechtlichen Vorschriften . 


147. Beslut van de Secretaris- 
sen-Generaal van de De- 
partementen van Handel, 
Nijverheid en Scheepvaart, 
van Financién, van Land- 
bouw en Visscherij en van 
Koloniën betreffende het be- 
talingsverkeer met de Ita- 

liaansch-Albaneesche ` Tol- 


unie 


. Besluit van de Secretarissen- 
Generaal van de Departe- 
menten van Landbouw en 
Visscherij en van Financiën 
betreffende de financiering, | 
van uitgaven voor de voed- 
selvoorziening 


. Besluit van den Secretaris- 
Generaal van het Departe- 
ment van Landbouw en Vis- 
scherij ter uitvoering van de 
Landbouw-Crisiswet 1933 
(Wijziging van het Crisis- 
Rundveebesluit 1934 I) . 


. Besluit van den Secretaris- 
Generaal van het Departe- 
ment van Sociale Zaken, hou- 
dende wijzigingen en aanvul- 
lingen van bestaande wette- 
lijke bepalingen op het ge- 
bied der sociale verzekering 


EEE 


144. 
VERORDNUNG 


des Reichskommissars für die besetz- 

ten niederländischen Gebiete über die 

Inanspruchnahme von bebauten und 

unbebauten Grundstücken für Zwecke 
der deutschen Wehrmacht. 


Auf Grund -§ 5 des Erlasses des 
Führers über Ausübung der Regierungs- 
befugnisse in den Niederlanden vom 


18. Mai 1940 (RGBL IS, 778) ver- 
ordne ich: 
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144. 
VERORDENING 


van den Rijkscommissaris voor het 


. bezette Nederlandsche gebied betref- 


fende de ingebruikneming van be- 

bouwde en onbebouwde onroerende 

goederen ten behoeve van de Duitsche 
Weermacht. 


Op grond van § 1 van het Decreet 
van den Fiihrer betreffende uitoefening 
der Regeeringsbevoegdheden in Neder- 
land van 18 Mei 1940 (R.W.B. 1, biz 


um 
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§ 1. 


(1) Bebaute und unbebaute Grund- 
stücke mit dem darauf befindlichen 
Inventar werden bei Bedarf von der 
deutschen Wehrmacht durch Beschlag- 
nahme in Anspruch genommen. 


(*) Mit der Beschlagnahme geht das 
Recht zur ausschliesslichen Benutzung 
des Grundstiicks auf die deutsche Wehr- 
macht iiber. 


| § 2. 

Ein Grundstiick gilt als beschlag- 
nahmt, wenn die die Beschlagnahme 
aussprechende Bescheinigung, die aus 
der Anlage ersichtlich ist, der niederlän- 
dischen Gemeinde, in der das Grund- 
stück liegt, übergeben ist. Die nieder- 
ländische Gemeinde hat die Beschlag- 
nahme dem Eigentümer des Grund- 
stücks und dem zum unmittelbaren 
Besitz des Grundstücks Berechtigten 
unverzüglich mitzuteilen. 


$ 3. 


(') Für die Inanspruchnahme kann 
von der deutschen Wehrmacht eine Ent- 
schädigung an den zum unmittelbaren 
Besitz des Grundstücks Berechtigten 
gezahlt werden. Die Entschädigung soll 
jährlich betragen: 

1) für landwirtschaftliche Grund- 
stücke den Betrag des jährlichen Pacht- 
wertes; 


2) für sonstige Grundstücke 2/3 des 
Betrages des jährlichen Mietwertes; 


3) für Inventar 6 vom Hundert des 
Mobiliarwertes. 


(5 Als jährlicher Pachtwert wird 
der Betrag angesehen, der angemessener- 
weise für das beschlagnahmte Grund- 
stück jährlich gezahlt wird oder erlangt 
werden kann. 


Artikel r. 


(1) Bebouwde en onbebouwde 
gronderven met al hetgeen zich, als on- 
roerend goed door bestemming, daarop 
bevindt en daartoe behoort (Inventar) 
worden, indien noodig, door de Duit- 
sche Weermacht door middel van vor- 
dering in gebruik genomen. 

(2) Door het bloote feit der vorde- 

ring gaat het recht op het uitsluitend 
gebruik van het onroerend goed over 
op de Duitsche Weermacht. 


Artikel 2. 


Een onroerend goed wordt geacht 
gevorderd te zijn, wanneer het vorde- 
ringsbewijs, volgens het aan deze ver- 
ordening toegevoegde model, afgegeven 
is aan de Nederlandsche gemeente, bin- 
nen welker gebied het onroerend goed 
list. Door deze Nederlandsche gemeente 
moet van de vordering onverwijld 
mededeeling worden gedaan aan den 
eigenaar van het onroerend goed, als- 
mede aan hem, die tot het onmiddellijk 
vebruik daarvan gerechtigd is. 


Artikel 3. 
(1) De Duitsche Weermacht kan 


voor de ingebruikneming van een onroe- 
rend goed aan hem, die tot het onmid- 
dellijk gebruik daarvan gerechtigd is, 
schadeloosstelling verleenen. Deze 
schadeloosstelling bedraagt jaarlijks: 

r) voor gronderven, welke voor 
landbouwdoeleinden worden gebruikt, 
het bedrag der jaarlijksche pacht- 
waarde; 

2) voor andere gronderven, twee- 
derde deel van het bedrag der jaarlijk- 
sche huurwaarde; 

voor al hetgeen zich, als onroe- 
rend goed door bestemming, op het on- 
roerend goed bevindt en daartoe be- 
hoort (Inventar), 6 °/o van zijn waarde 
als roerend goed; 

(2) Als jaarlijksche pachtwaarde 
wordt aangenomen het bedrag, dat bin- 
nen de grenzen der redelijkheid voor het 
gevorderde gronderf jaarlijks wordt be- 
taald of verkregen kan worden. 
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(3) Als jährlicher Mietwert und als 
Mobiliarwert wird der Wert angeschen, 
der durch die Steuerbehórde steuerlich 
festgesetzt ist oder festgestellt wird. 


(*) Flurschaden, Ernteausfall, Wirt- 
schaftserschwernis, entgangener Gewinn 
für Ausnutzung bebauter Grundstücke 
und Entwertung des Grundstücks durch 
die Inanspruchnahme ist in der Ent- 
schádigung nicht zu berücksichtigen; 


E 


(*) Bei der Ermittlung des Pacht- 
wertes ist das órtlich zustándige Pacht- 
büro gutachtlich zu hóren. Die Wehr- 
machtbezirksverwaltung (U) ist an das 
Gutachten nicht gebunden; sie besummt 
die Entschádigung nach freiem Ermes- 
sen. 

(2) Bei der Ermittlung des Miet- 
und Mobiliarwertes ist von den Unter- 
lagen bei den niederländischen Finanz- 
behörden auszugehen. Enthalten diese 
Unterlagen nicht den Wert der be- 
schlagnahmten Sachen, lässt sich dieser 
Wert auch nicht aus ihnen durch Ver- 
gleich mit dem Wert ähnlicher oder 
ähnlich gelegener Sachen oder durch 
verständige Teilung des Wertes einer 
Sache, die nur teilweise beschlagnahmt 
ist, ohne gróssere Schwierigkeiten ermit- 
teln, so bestimmt die Wehrmacht- 
bezirksverwaltung (U) die Entschádi- 
gung nach freiem Ermessen. 


(3) Die niederländischen Pachtbüros 
und Finanzbehórden sind verpflichtet, 
den deutschen Wehrmachtstellen über 
den Wert einer beschlagnahmten Sache 
Auskunft zu erteilen. 


$ 5 
Ist die Entschädigung nach $$ 3 und 
4 geringer als die Pacht, Miete oder 
sonstige Vergütung, die der zum Besitz 
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(*) Als jaarlijksche huu 
als waarde als roerend he reg b 
genomen de waarde, die door den Die 
der Belastingen als ig abilia 
is of wordt vastgesteld. telijk 


(*) Met bodemschade, | 
bemoeiliiking in de uitoelening vertu 
Mess Lame winst uit de exploita - 
van uwde gronderven en EL 
vermindering van gronderven ten E 
volge van het gebruik wordt bi; P 
vaststellen der schadeloosstelling | 2 
rekening gehouden. Been 


Artikel 4. 


() Bij de vaststelling der pacht 
waarde moet het bevoegde pachtbureay 
worden gehoord, ten einde advies uit ı 
brengen. De „Wehrmachtbezirksver. 
waltung (U)" is aan dit advies niet ge. 
bonden; zij stelt de schadeloosstell;, 
naar eigen goeddunken vast. : 


(?) Bij de vaststelling der huur- 
waarde of der waarde als roerend goed 
moet van de bescheiden, welke zich 
onder de onder het Departement vah 
Financién ressorteerende Diensten be. 
vinden, worden uitgegaan. Is uit be. 
doelde bescheiden de waarde der gevor- 
derde goederen niet vast te stellen of is 
daaruit deze waarde ook niet door ver. 
gelijking met de waarde van goederen 
van soortgelijken aard of ligging noch 
door bepaling van het evenredig gedeel- 
te der waarde eener zaak, die slechts 
gedeeltelijk is gevorderd, vast te stellen 
zonder op moeilijkheden van grooteren 
aard te stuiten, dan bepaalt de „Wehr- 
machtbezirksverwaltung (U)” naar 
eigen goeddunken het bedrag der scha- 
deloosstelling. 


(*) De pachtbureaux en de onder 
het Departement van Financién ressor- 
teerende Diensten zijn verplicht over de 
waarde van een gevorderd goed inlich- 
tingen te verschaffen aan instanties der 
Duitsche Weermaéht. 


Artikel 5. 
Bedraagt de schadeloosstelling, als 


4 bedoeld in de artikelen 3 en 4, minder 
dan de pacht, de huur of eenigerlei 


Im 








des Grundstücks Berechtigte für die 


Benutzung zu zahlen hat, so ermássigt 
_ sich diese dai a 1 für die Zeit der 
Beschlagnahme auf en Betrag der Ent- 
«chádigung. Wird keine Entschädigung 
gezahlt, so entfállt die Vergütung. 


§ 6. 


() Der Entschädigungsberechtigte 
reicht nach anliegendem Muster einen 
Antrag auf Entschädigung beim Bürger- 
meister der im $ 2 bezeichneten Ge- 
meinde ein. Er fügt dem Antrag die zur 
Wertermittlung nótigen Unterlagen bei. 


i 


@) Die Gemeinde ermittelr, soweit 
möglich, unter Berücksichtigung des 
§ 3 und des $ 4, Absatz 1 und 2, den 
Wert der beschlagnahmten Sache und 
legt den Antrag mit den Anlagen und 
gegebenenfalls der Wertermittlung der 
für sie zuständigen Wehrmachtbezirks- 
verwaltung (U).vor. 


f $7 
() Die Gemeinden können monat- 
lich die Hälfte des Monatsbetrages der 
nach den $$ 3 und 4 ermittelten Ent- 
schädigung vor Anerkennung durch die 
ihn nölnhezirkeverwakung (U) an 
die nach $ 3 Berechtigten zahlen. 


(?) Den endgültigen Betrag der Ent- 
schädigung setzt die Wehrmachtbezirks- 
ne (U) fest. Sie überweist die 
hiernach zu zahlenden Beträgen monat- 
lich den Gemeinden zur Weiterleitung 
an die Berechtigten. 


(3) Gegen die Entscheidung der 
Wehrmachtbezirksverwaltung (U) kón- 
nen der nach $ 3 Berechtigte und, falls 
sie Zahlungen nach Absatz : geleistet 


andere verg eding, welke hij, die tot 
het onmiddellijk gebruik van het onroe- 
rend goed gerechtigd is, voor dit gebruik 
Verse uldigd is, dan wordt het bedrag 
dier-vergoeding voor den duur der vor- 

ering verminderd tot het bedrag der 
schadeloosstelling. Wordt in het geheel 
geen schadeloosstelling toegekend, dan 


vervalt de verplichting tot het betalen 
dezer vergoeding. 


Artikel 6. 


() Hij die aanspraak maakt op 
schadeloosstelling, dient bij den burge- 
meester van de in artikel 2 bedoelde ge- 
meente een verzoek tot schadeloosstel- 
ling, volgens het aan deze verordening 
toegevoegde model, in. Dit verzoek 
dient vergezeld te gaan van de voor het 


vaststellen van de waarde noodzakelijke 
bescheiden. 


(*) De gemeente stelt, lettende op 
artikel 3 en artikel 4, lid ı en 2, voor 
zooveel mogelijk de waarde van het ge- 
vorderde goed vast en legt het verzoek 
met bijlagen en eventueel vergezeld van 
de door haar vastgéstelde waarde aan 
de voor haar bevoégde „Wehrmacht- 
bezirksverwaltung (U)” voor. 


Artikel 7. 


De gemeenten kunnen maande- 
lijks de helft van Het per maand ver- 
schuldigde bedrag der op den voet van 
de artikelen 3 en 4 vastgestelde schade- 
vergoeding uitbetalen aan den in arti- 
kel 3 bedoelden gerechtigde, voordat de 
hoegrootheid der te verleenen schade- 
loosstelling door de ,,Wehrmachtbe- 
zirksverwaltung (U)” is goedgekeurd. 


(?) Het uiteindelijke bedrag der 
schadeloosstelling wordt door de,, Wehr- 
machtbezirksverwaltung (U)” bepaald. 
Zij maakt de dienovereenkomstig uit te 
keeren bedragen maandelijks over aan 
de gemeenten, ter verdere uitbetaling 
aan de gerechtigden. 


1 


(3) Hijdie volgens artikel 3 recht op 
schadeloosstelling heeft, evenals een ge- 
meente, die betalingen, als in lid 1 be- 
doeld, heeft verricht, kan binnen twee 


LM 





/ 


hat, die Gemeinde binnen 2 Wochen, 
nachdem sie ihnen bekanntgemacht 
worden ist, die Entscheidung des 
Chefintendanten beim Wehrmacht- 
befehlshaber in den Niederlanden 
anrufen. 


(*) Hat die Gemeinde nach Absatz 1 
dem Berechtigten mehr gezahlt, als ihm 
auf Grund der Festsetzung der Wehr- 
machtbezirksverwaltung (U) oder des 
Chefintendanten beim Wehrmacht- 
befehlshaber in den Niederlanden 
zusteht, so kann sie die an den Berech- 
tigten gezahlte Entschädigung nur 
zurückfordern, wenn dieser bei An- 
nahme der Entschädigung wusste oder 
nur infolge grober Fahrlässigkeit nicht 
wusste, dass ihm eine solche überhaupt 
nicht oder nicht in der gezahlten Hóhe 
zustand. Soweit sich hierdurch eine 
unbillige Belastung für eine Gemeinde 
ergibt, ist der entstandene Schaden vom 
niederländischen Staat (Rÿk) zu tragen. 


§ 8. 


Die §§ 3, 4 und 6 dieser Verordnung 
finden keine Anwendung auf: 

1) Grundstücke einschliesslich der 
Gebäude und des Inventars der nieder- 
ländischen Regierungsorgane und 
Regierungsstellen; 


2) alle Befestigungs-, Verteidigungs- 
und Flughafenanlagen der ehemaligen 
niederländischen See» und Landmacht, 
auch wenn sie nicht im Eigentum des 
niederländischen Staates (Ryk) stehen; 


) Grundstücke einschliesslich ler 
Gebäude und des Inventars, deren 
Eigentümer sich ausserhalb der besetz- 
ten niederländischen Gebiete befinden, 
soweit nicht der Chefintendant beim 
Wehrmachtbefehlshaber in den Nieder- 
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weken, nadat de beslissi 
„Wehrmachtbezirksverwalur “Uy 
em of haar is medegedee d 
sing van den er, ordi rer 
intendant) bij den Weermachthe | EE 
ber in Nederland inroepen, : 


(*) Wanneer de gem 

wijze als in lid 1 bedoeld, aa” es de 
rechtigde meer uitbetaald heeft dae 
volgens de vaststelling van de WV em 
machtbezirksverwaltung (U)” or ehr. 
gens de beslissing van 2 Hoofd; vol- 
dant (Chefintendant) bij den x 
machtbevelhebber in Nederland eer- 
komt, dan kan zij de aan den ar. 
tigde uitbetaalde — schad loose. É 
yess dan „[erugvorderen, g 
aatstgenoemde bij het ont 

schadeloosstelling wist, of gan 


van grove onachtzaamheid er niet med 
e 


bekend was, dat hem een 

bedrag in het geheel niet of recs ite. 
een deel niet toekwam. Voor > bise 
een gemeente dientengevolge ME ded 
mate, die de br der billijkheid 
overschrijdt, schade lijdt, wordt Fr 
door het Rijk der Nederlanden g x 


gen. 


Artikel 8. 


De artikelen 3, 4 en 6 van deze ver. 
ordening zijn niet van toepassing op. 

1) gronderven van Nederlandsche 
Regeeringsorganen en -bureaux, me 
inbegrip van de opstallen en al hetgeen 
zich, als onroerend goed door bestem. 
ming, op een en ander bevindt en daar. 
toe behoort (Inventar); 


E alle versterkings- en verdedi- 
gingswerken en vlieghaveninstallaties 
der vroegere Nederlandsche Zee- en 
Landmacht, ook al zijn deze niet het 
ME van het Rijk der Nederlan- 
en; 


3) gronderven, met inbegrip van de 
gebouwen en al hetgeen zich, als onroe- 
rend goed door bestemming, op of in 
een en ander bevindt en daartoe behoort 
(Inventar), welker eigenaren zich buiten 


het bezette Nederlandsche gebied be- 


| 
| 
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| landen im Einzelfalle die Gewährung 


einer Entschädigung genehmigt. 


$ 9. 


Diese Verordnung findet keine An- 
wendung aut: 


1) Gebáude einschliesslich des In- 
ventars, die nach der Verordnung Nr. 
o/1940 des Reichskommissars für die 
besetzten niederländischen Gebiete in 
Anspruch genommen werden; 


2) bebaute und unbebaute Grund- 
stücke mit dem darauf befindlichen 
Inventar, die von der deutschen Wehr- 
macht gemietet oder gepachtet worden 
sind. 


§ 10. 
Fiir die Zeit vor dem 29. Mai 1940 
wird eine Entschädigung fiir die 
Inanspruchnahme von Grundstiicken 


nebst Inventar durch die deutsche 
Wehrmacht nicht gezahlt. 


$ rr. 


Eine Entschádigung der Betroffenen 
durch den niederlándischen Staat (Rÿk) 
wird durch diese Verordnung nicht aus- 
geschlossen. 


$ 12. 


Diese Verordnung tritt am Tage ihrer 
Verkündung in Kraft. 


Den Haag, am September 1940. 


Der Reichskommissar für die besetzten 
niederländischen Gebiete: 


Seyss-INQUART. 


(er H4287 —0010 


vinden, tenzij de Hoofdintendant 
Lo eintendant ) bij den Weermacht- 
elhebber in Nederland in een be- 


aald dim het toekennen van schade- 
oosstelling toestaat. 


Artikel 9. 
Deze veror 


sing op: 


I) gebouwen met inbegrip van al 
hetgeen zich, als onroerend goed door 
temming, daarin bevindt en daartoe 
behoort (Inventar), die volgens de Ver- 
ordening No. 50/1940 van den Rijks- 
commissaris voor het bezette Neder- 
landsche gebied gevorderd worden; 


2) bebouwde en  onbebouwde 
gronderven met al hetgeen zich, als 
onroerend goed door bestemming, daar- 
op of daarin bevindt en daartoe rt 
(Inventar), die vanwege de Duitsche 
Weermacht gehuurd of gepacht zijn. 


dening is niet van toepas- 


Artikel 10. 


Geen schadeloosstelling wordt toe- 
gekend voor het gebruik vóór 29 Mei 
1940 door de Duitsche Weermacht van 
onroerende goederen, met inbegrip van 
al hetgeen zich, als onroerend goed door 
bestemming, op of in een en ander be- 
vindt en daartoe behoort (Inventar). 


Artikel rr. 


Deze verordening sluit een schade- 
loosstelling van den betrokkene door 
het Rijk der Nederlanden niet uit. 


Artikel 12. 


Deze verordening treedt in werking 
op den dag harer afkondiging. 


's-Gravenhage, September 1940. 


De Rijkscommissaris voor het bezette 
Nederlandscbe gebied: 


SEYSS-INQUART. 
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BESCHEINIGUNG. 
BEWIJS. 


Von den/der | | ne - 
Door'de(n) 
ist heute das im folgenden näherbezeichnete Grundstück für Zwecke der deutschen Wehtmach: 
in Anspruch genommen worden und wird hiermit gemäss der Verordnung Nr. ı 44/1540 
des Reichskommissars für die besetzten niederländischen Gebiete beschlagnahmt, 


is heden het hierna te noemen onroerend goed ten behoeve van de Duitsche Weermacht 


in gebruik genomen en wordt dit hiermede op grond der Verordening No. 144/r 
wei m Rijkscommissatis voor het bezette Nederlandsche gebied gevorderd, 940 


1, Ort, Lage und Grösse. des Grundstückes ; / 
Plaats, ligging en grootte van het onroerend goed : 
r 


"á 


Bestellung, Nutzung oder Bebauung : 
Verbouw, gebruik, bebouwing : 


Besondere Bemerkungen über den Zustand des Grundstückes : 
Bijzondere opmerkingen omtrent den toestand van het onroerend goed : 


"m 
’ den 


(Unterschrift und Dienstgrad.) 
(Handteckenihg en rang.) 


(Dienstsiegel.) 
(Dienststempel.) 


(Feldpostnummer.) 
(Veldpostnummer.) 


EMPFANGSBESCHEINIGUNG. 
BEWIJS VAN ONTVANGST. 


Die Beschlagnahmebescheinigung über obengenanntes Grundstück ist mir heute ausge- 
händigt worden. | 
Het vorderingsbewijs, betrekkidg hebbende op bovengenoemd onroerend goed, is heden | 
aan mij uitgereikt. WES 
am 
’ den 


Für die Gemeinde, 
der Bürgermeister. 


Voor de Gemeente, 
de Burgemeester. 








ZI 


ANTRAG, 
VERZOEK. 


Ondergeteckende (Name) (Naam) 


beantrage Entschädigung auf Grund der §§ und 4 der Verordnung Nr, 144/1940 des 
verzoekt op grond van de artikelen 3 en 4 der. Verordening No. 144/1940 van den Rijks- 
Reichskommissars für die besetzten niederlündischen Gebiete für das 

commissaris VOOr het bezette Nederlandsche gebied schadeloosstelling ter zake van het door 

am 

de Duitsche ‘Weermacht op grond dezer verordening op ` E: Ws cT 
von der Deutschen Wehrmacht auf Grund dieser Verordnung beschlagnahmte Grundstück: 
gevorderd onroerend goed: : 


… Wage) 
(Ligging) | 


(Ort) 
(Woonplaats) 


(Grósse) 
(Grootte) 

Zur Wertermittlung sind folgende Unterlagen beigefügt: 

Ter vaststelling van de waarde zijn de navolgende bescheiden bijgevoegd: 


Is a 
2: 
3. 


Ich bin f Eigentümer — Pächter — Nutzniesser 


Ondergeteckende is cigenaar — pachter — uit anderen hoofde tot gebruik gerechtigde 
des Grundstückes und versichere, dass mir keine Umstände bekannt sind, die nach $6 8 


van het onroerend goed en verklaart, dat hem geen omstandigheden bekend zijn, die 
und 9 der Verordnung Nr. 144/1940 eine Entschädigung ausschliessen können. 


volgens de artikelen 8 en 9 der Verordening No, 144/1940 het recht op schadeloosstelling 
kunnen uitsluiten. 


(Ort) (Datum) 
(Woonplaats) (Datum) 


(Unterschrift) 
(Handteekening) 
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Achterzijde van het verzock. 


BESCHEINIGUNG. 
BEWIJS. 


Der jährliche  Pacht/ jährliche Miet/ Mobiliarwert des am 
De jaarlijksche pachtwaarde /jaarlijksche huurwaarde/waarde als roerend goed van het op 
beschlagnahmten Grundstiickes. 
gevorderde onroerend goed; 
(Ort) Nu MEC NES on CRM nn (Grosse) — / — 
(Plat) ^ (Ligging) (Grootte) 
beträgt: 
bedraagt: 


nn Al) 
E 
IL „Antssens,, 
"tees, 


Der Vorsitzende des Pachtbüros, 
De Voorzitter van het Pachtbureau, . 


Der Inspecteur der Directe Belastingen, Registratie en Domeinen 
De Inspecteur der Directe Belastingen, Registratie en Domei ia 


EE V E ee 
den " 


(Siegel) (Unterschrift) 
(Stempel) (Handteckening) 


dodi 
oe et 


Der Bürgermeister von 
De Burgemeester van 


am 
P * 


(Siegel) ue. (Handteekening) 
(Stempel) : (Unterschrift) 


Der jährliche Pacht] jährliche Miet/ Mobiliarwert des 

De jaarlijksche pachtwaarde/jaarlijksche huurwaarde/waarde als roerend goed van het 
obengenannten Grundstückes wird auf: 
bovengenoemde onroerend goed wordt op: 


hf. — — A Ó2Ó 
E | 


(In Worten dq Gulden) 
(In letters gulden) 


- festgesetzt. 
vastgesteld. 


Wehrmachtbezirksverwaltung (U) 


am 
’ den 


_ (Unterschrift) 
(Handteekening) 





145. 
VERORDNUNG 


des Reichskommissars für die besetz- 
ten niederlandischen Gebiete iiber die 
Erfassung nichtwirtschaftlicher Per- 
sonenvereinigungen und Stiftungen, 


Auf Grund $ 5 des Erlasses des 
Führers über Ausübung der tung 
befugnisse in den Niederlanden vom 
18. Mai 1940 (RGBI. I S. 778) ver- 
ordne ich: 


$ 1. | 

() Alle nichtwirtschaftlichen Per- 
sonenvereinigungen (Vereine, Verbän- 
de, Organisationen und ähnliche Ein- 
richtungen) sowie alle Stiftungen nicht- 
wirtschaftlicher Art in den besetzten 
niederländischen Gebieten sind binnen 
20 Tagen nach dem Inkrafttreten dieser 
Verordnung bei dem zuständigen Poli- 
zeidirektor (Generalstaatsanwalt) anzu- 
melden. 


(2) Zuständig ist der Polizeidirektor 
(Generalstaatsanwalt), in dessen Bezirk 
die Personenvereinigung oder die Stif- 
tung ihren Sitz hat. In Ermangelung 
eines solchen bestimmt sich die Zustän- 
digkeit nach dem Ort, wo die Verwal- 
tung geführt wird. Ist auch ein solcher 
nicht vorhanden, so ist der Ort mass- 
gebend, in dem der nach § 3 Anmelde- 
ert, 5 seinen Wohnsitz oder seinen 
gewöhnlichen Aufenthalt hat. 


$ 2. : 

(t) Nichtwirtschaftlich im Sinne 
des § 1, Absatz 1, ist eine Personenver- 
einigung, deren Hauptzweck nicht auf 
den Erwerb vermögenswerter Vorteile 
für die Vereinigung oder für ihre Mit- 
glieder gerichtet ist. | 


e) Absatz 1 findet guf die im $ 1 


genannten Stiftungen 


entsprechende 
Anwendung. 


E? 


3 145. 
VERORDENING 


van den Rijkscommissaris voor het 
bezette Nederlandsche gebied, hou- 
dende bepalingen ter verkrijging van 
een overzicht (Erfassung) van ver- 
cenigingen van personen en stich- 
tingen zonder economisch doel. 


Op grond van $ 5 van het Decreet 
van den Führer betreffende uitoefening 
der Regeeringsbevoegdheden in Neder- 
land van 18 Mei 1940 (R.W.B. I, blz. 
778) bepaal ik: 


Artikel r. 


(*) Alle vereenigingen van personen 
(vereenigingen, bonden, organisaties en 
soortgelijke instellingen), alsmede alle 
stichtingen in het bezette Nederlandsche 
gebied, zonder economisch doel, moeten 
binnen 20 dagen na het in werking 
treden van deze verordening worden 
opgegeven bij den bevoegden Procu- 
reur-Generaal, fungeerend Directeur 
van Politie. 


(* Bevoegd is de Procureur-Gene- 
raal, fungecrend Directeur van Politie, 
binnen wiens rechtsgebied de vereeni- 
ging van personen of de stichting is ge- 
vestigd. Wanneer er geen plaats van 
vestiging is, dan wordt de bevoegdheid 
bepaald naar de plaats, waar het be- 
stuur wordt uitgeoefend. Is ook deze 
niet aan te wijzen, dan geldt de plaats, 
waar hij, die op den voet van artikel 3 
tot aanmelding gehouden is, zijn woon- 
plaats of zijn gewoon verblijf heeft. 


Artikel 2. 


() Een vereeniging van personen 
wordt geacht geen economisch doel, als 
bedoeld in het eerste lid van artikel r, 
na te streven, wanneer haar doel niet 
in de eerste plaats gericht is op het ver- 
krijgen van op geld waardeerbare voor- 
deelen ten behoeve van de vereeniging 
of van haar leden. 


(°) Het eerste lid is van overeen- 
komstige toepassing op de in artikel 1 
genoemde stichtingen. | 
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$ 3- 

Zur Anmeldung ist der Vorstand der 
Personenvereinigung oder der Stiftung 
verpflichtet, in Ermangelung eines sol- 
chen der Geschäftsführer. Ist auch ein 
Geschiftsführer nicht vorhanden, so 
hat derjenige die Anmeldung vorzuneh- 
men, der im behördlichen Auftrag (7.B. 
als Liquidator) oder auf Grund eines 
sonstigen Auftragsverháltnisses die Ge- 
schäfte besorgt. | 


$ 4 
(!) Die Anmeldung erfolgt durch 


Einreichung eines beantworteten Frage- 
bogens und eines Vermögensverzeich- 
nisses. Die Schriftstücke sind in zwei- 
facher Fertigung einzureichen. Zwei 
Stücke der Satzungen sind beizufügen. 


(?) Die Anmeldepflichtigen haben 
bei der im $ 1 genannten Dienststelle 
unter genauer Angabe, um welche der 
im $ 1, Absatz r, genannten Organisati- 
onen es sich handelt, rechtzeitig um 
Übersendung der erforderlichen Vor- 
drucke nachzusuchen. 


E 


(‘) Bis auf weiteres darf über Ver- 
mögenswerte der im $ 1, Absatz 1, ge- 
nannten Personenvereinigungen nur im 
Rahmen des laufenden Geschäftsver- 
kehrs und des Vereinslebens verfügt 
werden. Darüber hinaus dürfen keine 
Rechtsgeschäfte eingegangen oder Er- 
klärungen abgegeben werden, durch die 
ın irgendeiner Form Verfügungen über 
Vermögenswerte getroffen oder Ver- 
pflichtungen hierzu begründet werden. 


(7) Absatz 1 findet auf nichtwirt- 
schaftliche Stiftungen entsprechende 
Anwendung. 
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fü 


Artikel 5. 


Het bestuur van de vereeniging 
personen of van de stichting of 
ontstentenis daarvan, hij, die met 
dagelijksche leiding is belast (Geschäfts. 

ihrer ), is tot het i 
ehouden. Ontbreekt ook nie: 
bedoelde, dan dient de opgave te ge- 
schieden door dengeen, die de be on 
van de vereeniging of stichting waar- 
neemt, hetzij krachtens een hem yan 
overheidswege gegeven acht (bij 
voorbeeld als liquidateur), hetzij krach- 
tens eenige andere lastgeving. 


Artikel 4. 


() De opgave _ geschiedt door 
het indienen van een ingevulde vragen- 
lijst en een vermogensstaat. De indie- 
ning dezer stukken geschiedt in duplo, 
Twee exemplaren der statuten dienen te 
worden bijgevoegd. 


van 
i 
de 


(?) Zij die tot het doen der opgave 
gehouden zijn, moeten tijdig aan de 
in artikel 1 genoemde instantie een 
verzoek om toezending van de benoo- 
digde formulieren indienen, een en 
ander onder nauwkeurige opgave, op 
welke der in het eerste lid van artikel ; 
genoemde organisaties dit verzoek be- 
trekking heeft. 


Artikel 5. 


( Tot nader order mag over be- 
standdeelen van het vermogen van de 
in het eerste lid van artikel 1 genoemde 
vereenigingen slechts worden beschikt, 
voor zoover dit voor de loopende zaken 


' en voor het vereenigingsleven nood- 


zakelijk is. Boven en behalve voornoem- 
de rechtshandelingen mogen geen rechts- ` 
handelingen worden verricht of ver- 
klaringen worden afgegeven, waardoor 
op eenigerlei wijze over bestanddeelen 
van het vermogen wordt beschikt of 
verplichtingen daartoe in het leven 
worden geroepen. 

(*) Het eerste lid is van overeen- 
komstige toepassing op stichtingen 
zonder economisch doel. 


LT 








(5) Rechtsgeschäfte, die den Be- 
stimmungen der Absätze 1 und 2 zuwi- 


- der abgeschlossen werden, sind nichtig, 
$ 6. 


(!) Die im $ 3 imer Personen 
werden, wenn sie die rechtzeitige An- 
meldung unterlassen, oder bei der An- 
meldung unwahre oder unvollständige 
Angaben machen, mit Gefängnis bis zu 
zwei Jahren und mit Geldstrafe bis zu 
zweitausend Gulden oder mit einer die- 
ser Strafen bestraft. 


(2) Ebenso wird bestraft, wer den 
Bestimmungen des $ 5 zuwiderhandelt. 


(3) Zuwiderhandlungen nach Ab- 
satz 1 und 2 sind Verbrechen. 


$ 7. 
Die Bestimmungen der Verordnung 


Nr. 24/1940 bleiben unberührt. 
$ 8. 


Diese Verordnung tritt am Tage ihrer 


Verkündung in Kraft, 


Den Haag, am 20. September 1940. 


Der Reichskommissar für die besetzten 
niederländischen Gebiete: 


SEYSS-INQUART. 


146. 
VERORDNUNG 


des Generalsekretärs im Ministerium 
des Innern. über die Befreiung von 
Gebühren für Abschriften von Ur- 
kunden des Standesamtes oder für 
Auszüge aus solchen Urkunden. 


Auf Grund $ ı der Verordnung Nr. 
23/1940 und gemäss $$ 2 und 3 der 
Verordnung / Nr. 3/1940 des Reichs- 
kommissars für die besetzten niederlän- 
dischen Gebiete wird verordnet: 


— 


ags 

(3) Rechtshandelingen, in strijd met 

le bep ungen van het eerste of tweede 
lid verricht, zijn van onwaarde. 


Artikel 6. 


(*) Personen, als in artikel 3 be- 
doeld, die de opgave niet tijdig doen, 
of die bij de opgave onware of onvol- 
ledige gegevens verstrekken, worden 
ica) met gevangenisstraf van ten 
oogste twee jaar en met geldboete van 
ten hoogste twee duizend gulden of 
met een dezer straffen. 


y. Met gelijke straffen wordt ge- 
straft hij die, in strijd handelt met de 
epalingen van artikel 5. 


(*) Handelingen, als bedoeld in lid 


I en 2, zijn misdrijven (Verbrechen). 


Artikel 7. 


De bepalingen van de Verordening 
No. 24/1940 blijven van kracht. 


Artikel 8. 


Deze verordening treedt in werking 
op den dag harer afkondiging. 


s-Gravenhage, 20 September 1940. 


De Rijkscommissaris voor het bezette 


Nederlandsche gebied: 


SEYSS-INQUART. 


146. 
BESLUIT 


van den Secretaris-Generaal van het 


Departement van — Binnenlandsche 


Zaken betreffende de vrijstelling van 
leges van afschriften van of uittreksels 
uit de akten van den Burgerlijken Stand. 


Op grond van $ 1 der Verordening 
No. 23/1940 en in overeenstemming 
met $$ 2 en 3 der Verordening No. 
/1940 van den Rijkscommissaris voor 
het bezette Nederlandsche gebied wordt 
bepaald: 
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§ r 

(1) Abschriften von Urkunden des 
Standesamtes oder Auszüge aus solchen 
Urkunden, welche für die RAS der 
Ruhegehälter der Hinterbliebenen der 
gefallenen oder vermissten Angehórigen 
der ehemaligen niederlándischen Wehr- 
macht erforderlich sind, unterliegen 
keiner Gebühr. 


(2) Bereits entrichtete Gebühren 
kónnen zurückgefordert werden. 


$ 2. 


Diese Verordnung tritt am Tage ihrer 
Verkündung in Kraft. 


Den Haag, am 10. September 1940. 


Der Generalsekretär 
im Ministerium des Innern: 


K. J. FREDERIKS. 


147. 
VERORDNUNG 


der Generalsekretäre in den Ministe- 
rien für Handel, Gewerbe und Schiff- 
fahrt, für Finanzen, für Landwirtschaft 
und Fischerei und für Kolonien über 
den Zahlungsverkehr mit der Italie- 
nisch-Albanischen Zollunion. 


Auf Grund der Artikel 4, 19 und 21 
des Gesetzes über den Internationalen 
Zahlungsverkehr vom 14. November 
1934 (Staatsblatt Nr. 583) und gemäss 
§§ 2 und 3 der Verordnung Nr. 3/1940 
des Reichskommissars für die besetzten 


niederländischen Gebiete wird verord- § 


net: 


§ 1. 

(1) Die Italienisch-Albanische Zoll- 
union gilt als Land im Sinne des Aru- 
kels 4 des Gesetzes über den Internatio- 
nalen Zahlungsverkehr 1934. 


448 


Artikel 1. 


(!) De afschriften van of ui 
sels uit de akten van den Burger. 
Stand, welke vereischt zijn ei d. 
regeling der pensioenen van Si ang 
den van gesneuvelde of vermiste mili- 
tairen van de voormalige Nederland. 
sche Land- en Zeemacht zijn vrij y d 
leges. = 
(2) Reeds betaalde leges kunnen 
worden teruggevorderd, 


Artikel 2. 


Dit besluit treedt in werkin 
dag zijner afkondiging. & op den 


's-Gravenhage, 10 September 1940. 


De Secretaris-Generaal 
van bet Departement van 
Binnenlandsche Zaken: 


K. J. FREDERIKS. 


147. 
BESLUIT 


van de Secretarissen-Generaal van de 

Departementen van Handel, Nijver- 

heid en Scheepvaart, van Financién, 

van Landbouw en Visscherij en van 

Koloniën betreffende het betalings- 

verkeer met de Italiaansch-Albanee- 
sche Tolunie. 


Op grond van de artikelen 4, 19 en 
21 der Wet Internationaal Betalingsver- 
keer 1934 en in overeenstemming met 
§§ 2 en 3 der Verordening No. 3/1940 
van den Rijkscommissaris voor ba be- 
zette Nederlandsche gebied wordt be- | 
paald: 


Artikel 1. 
(*) De Italiaansch-Albaneesche Tol- 


unie wordt aangewezen overeenkom- 
stig artikel 4 der Wet Internationaal 
Betalingsverkeer 1934. | 


m 


17 








Als Zahlungen nach Artikel 
d Okéniglichen Beschlusses über dia 


Internationalen Zahlungsverkehr der - 


Niederlande vom 2. Mai 1935 (Staats- 
ia 229) (Besluit Internationaal 
Bet alingsverkeer Nederland 1935) gel- 


ten: 


1) Zahlungen aus der Einfuhr von” 


Waren aus dem Gebiete der Ttalienisch- 
Albanischen Zollunion nach den Nie- 


derlanden; 


2) Zahlungen für wirtschaftlich ge- 
rechtfertigte und übliche Nebenkosten, 
die in unmittelbarer Verbindung mit 
dem unter Ziffer 1 genannten Waren- 
verkehr stehen, und zwar: 


a) Transportkosten, d.h. Frachten, 
Rollgelder, Lagergelder, bahnamtliche 
Gebühren und Provisionen; 


b) Kosten der Binnenschiffahrt, d.h. 
Kaigebühren, Lotsengelder und sonstige 
Abgaben, Kosten der Ladung und 
Löschung, ferner Schleppkosten der 
Binnenschiffahrt; 

c) Transportversicherungszahlungen 
im Warenverkehr; 

d) Schiffahrtbedürfnisse im  Bin- 
nenschiffahrtsverkehr; 


e) Zölle und im gegenseitigen Wa- 
renverkehr entstehende Abgaben; 


f) Gehälter und Lóhne der im Ge- 
Biete der Italienisch-Albanischen Zoll- 
union beschäftigten niederländischen 
Angestellten und Arbeiter; 

g) Betriebskosten der im Gebiete 
der Italienisch-Albanischen Zollunion 
, bestehenden Filialen und Tochtergesell- 
schaften; 


h) Provisionen und Auslagen der 
im Gebiete der Italienisch-Albanischen 
Zollunion tätigen Vertreter; 

i) Werbekosten; 

k) Geschäftsreisen; 


l) Kosten der Einziehung und Bei- 
treibung von Forderungen, Anwalts- 
und Prozesskosten, Bank- und Garan- 
tiespesen, Taxgebühren für öffentliche 
Ausschreibungen und dergleichen; 


Im 
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» , @) Als betalingen, bedoeld bij arti- 


el 3 van het Besluit Internationaal Be- 


[talingsverkeer Nederland 1935, worden 
 aangewezen: 


. 1) Betalingen uit hoofde van den 
invoer van goederen uit het gebied der 


Nee nsch-Albanessche Tolunie in 


2) Betalingen voor economisch ge- 
rechtvaardigde en usantieele neven- 
osten, die in rechtstreeksch verband 


Staan met het onder 1 genoemde goede- 
renverkeer, en wel: 


a) transportkosten, t. w. vrachten, 
sleeploonen, opslagkosten, door de 


spoorwegen berekende kosten en pro- 
visies; 


b) binnenscheepvaartkosten, t. w. 
kadegelden, loodsgelden en andere hef- 
fingen, laad- en loskosten, voorts sleep- 
kosten der binnenscheepvaart: 


c) betalingen voor transportver- 


zekering in het goederenverkeer: 


d) benoodigdheden voor de scheep- 
vaart in het binnenscheepvaartverkeer: 


€) invoerrechten en met het weder- 


zijdsche goederenverkeer samenhangen- 
de heffingen; 


f) salarissen en loonen van in het 
gebied der Italiaansch- Albaneesche Tol- 


unie werkzaam Nederlandsch perso- 
neel; 


8) bedrijfskosten van in het gebied 
der Italiaansch-Albaneesche Tolunie 
bestaande filialen en dochtermaatschap- 
pijen; 

h) provisies en voorschotten van in 
het gebied der Italiaansch-Albaneesche 
Tolunie werkzame vertegenwoordigers; 

i) reclamekosten; 

k) zakenreizen: 


|) kosten van inning en invordering 
van vorderingen, kosten van rechtskun- 
digen bijstand en proceskosten, bank- 
en garantiekosten, inschrijfgelden voor 
openbare aanbestedingen en dergelijke; 
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m) Preisnachlässe, Rückvergütun- 
gen und Schadenszahlungen; 


) Honorare für Journalisten, 
Wan Künstler, Schriftsteller usw.; 


4) Veredlungs- und Ausbesserungs- 
löhne; 


$) Zahlungen für ideelle Leistun- 
gen, z.B. Patent- oder Urheberrechts- 
gebühren, Lizenzen, Filmmieten; 


6): Pensionen, Renten und kleinere 
Zahlungen für andere Zwecke, z.B. 
an Studierende, Kranke sowie Unter- 
halts- und Unterstützungszahlungen; 


7) Zahlungen für sonstige mit dem 
gebenseitigen Warenverkehr in Verbin- 
dung stehende Verpflichtungen; 


8) andere im gegenseitigen Einver- 
stindnis von Fall zu Fall zu bezeich- 
nende Zahlungen. 


§ 2. 


Das Deviseninstitut kann mit Er- 
mächtigung der Generalsekretäre in 
den Ministerien fiir Handel, Gewerbe 
und Schiffahrt, fiir Finanzen und fiir 
Landwirtschaft und Fischerei bestim- 
men, dass Einzahlungen beim Verrech- 
nungsinstitut auf Grund aller oder ein- 
zelner im § 1 aufgefiihrten Zahlungs- 
verpflichtungen nur unter Vorlage einer 
vom Deviseninstitut erteilten Genehmi- 

gung erfolgen kónnen. 


$ 3. 


In Abänderung der Bestimmungen 


des Artikels 5 des Königlichen Beschlus- 4 
ses über den Internationalen Zahlungs- 


verkehr der Niederlande 1935 wird, 
falls die Schuld in einer anderen Wäh- 
rung als der inländischen ausgedrückt 
ist, der geschuldete Betrag in inländi- 
sche Währung umgerechnet zu dem 
letztbekannten vom Verrechnungsin- 
stitut veröffentlichten Clearingkurs 
oder, falls für die Währung kein Clea- 
ringkurs veröffentlicht worden ist, zu 
dem Kurs, der vom Verrechnungsinsti- 
tut jeweils auf Antrag bezeichnet wird. 
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m) prijsreducties,  restituties 
schadevergoedingen; P 


3) Honoraria van journali 


leeraren, kunstenaars, schrijvers, enz.: 
4) Veredelings- en reparatiekosten; 


5) Betalingen voor ideéele presta. 
ties, als octroor- en auteursrechten 
licenties, filmhuren; ; 


6) Pensioenen, uitkeeringen en klej- 
nere betalingen voor andere doeleinden 
b.v. aan studeerenden en zieken, zoo. 
mede betalingen voor levensonderhoud 
en ondersteuning; 


7) Betalingen voor andere schuld. 
verplichtingen, welke met het weder. 
zijdsche goederenverkeer in verband 
staan; 


8) Andere met wederzijdsche goed- 
keuring van geval tot geval aan te 
wijzen betalingen. 


Artikel 2. 


Het Deviezeninstituut kan met mach- 
tiging van de Secretarissen-Generaal 
van de Departementen van Handel 
Nijverheid en Scheepvaart, van Finan- 
cién en van Landbouw en Vissscherij 


. bepalen, dat stortingen bij het vereffe- 


ningsinstituut wegens betalingsverplich- 
tingen, als bedoeld in artikel 1, of groe- 
pen dezer betalingsverplichtingen slechts 
kunnen geschieden onder overlegging 
van een vergunning van het Deviezen- 
instituut. 


Artikel 5. 


In afwijking van het bepaalde in 
artikel $ van het Besluit Internationaal 
Betalingsverkeer Nederland 1935 
wordt, indien de sehuld in een andere 
geldsoort is uitgedrukt\dan de binnen- | 
landsche, het verschuldigde bedrag in 
binnenlandsche geldsoort, omgerekend 
tegen den door het vereffeningsinstituut 
laatst gepubliceerden clearingkoers, 
met dien verstande, dat, indien voor de 
geldsoort geen clearingkoers is gepubli- 
ceerd, de omrekening geschiedt tegen 
den op verzoek door het vereffenings- 
instituut mede te deelen koers. 


TTL 
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m 


Die Einzahlungen auf Grund dieser - 


Verordnung haben keine befreiende 
"Wirkung: | | 


§ $- 


Das Verrechnungsinstitut kann in 
einzelnen oder in Gruppen von Fallen, 
die durch die Generalsekretäre in den 
Ministerien für Handel, Gewerbe und 
Schiffahrt, für Finanzen und für Land- 
wirtschaft und Fischerei oder in ihrem 
Namen bestimmt werden, gegebenen- 
falls unter dabei zu stellenden Bedin- 
ungen, von den im Königlichen Be- 
schluss über den Internationalen Zah- 
lungsverkehr der Niederlande 1935 
oder auf Grund dieses Beschlusses ge- 
gebenen Vorschriften Befreiung ertei- 
len. 


$ 6. 


Derjenige, der eine auf Grund des 
§5 gestellte Bedingung nicht, nicht 
rechtzeitig oder nicht in vollem Umfan- 
ve erfüllt, ist auf Grund des Artikels 21 
des Gesetzes über den Internationalen 
Zahlungsverkehr 1934 strafbar und 
unterliegt den dort genannten Strafen. 


$ 7. 


Diese Verordnung tritt am Tage ihrer 
Verkündung in Kraft. 


Den Haag, am 17. September-r940. 


P A^ 
Der Generalsekretär | 
im Ministerium für Handel; 
Gewerbe und Schiffahrt: | 
H. M. HIRSCHFELD. | 
f 
Der Generalsekretär / 
im Ministerium für Finanzen: 
L. J. A. Tre. | 
Der OR 


im Ministerium fiir Landwirtschaft 
und Fischerei: 


H. M. HIRSCHFELD. 


Der Generalsekretär 
im Ministerium fiir Kolonien: 


O. E. W. Sx. 


bevrijden den 


Of namens de 
van de De 
Nijverheid 
ciën en van Landbo 
te wijzen gevallen of 
vallen, al dan niet onder daarbij te 
Stellen voorwaarden, 
nen van de bij of krachtens het Besluit 
Internationaal Betalingsverkeer Neder- 
land 193$ gegeven voorschriften. 


Im 


Artikel 4. 


Stortingen op ‚grond van dit besluit 
schuldenaar niet, 


Artikel ;. 


Het vereffeningsinstituut kan in door 
Secretarissen-Generaal 
Partementen van Handel, 
en Scheepvaart, van Finan- 
uw en Visscherij aan 
groepen van ge- 


ontheffing verlee- 


Artikel 6. 


Ingevolge artikel 21 van de Wet In- 


ternationaal Betalingsverkeer 1934 is 


RENDUM met de aldaar genoemde straf- 
en hi 


krachtens artik 
miet ten volle nakomt. 


j, die een voorwaarde, gesteld 
el 5, niet, niet tijdig of 


Artikel 7. 


Dit besluit treedt in werking op den 


dag zijner afkondiging. 


's-Gravenhage, 17 September 1940. 


De Secretaris-Generaal 
van het Departement van Handel, 
Nyverheid en Scheepvaart: 


H. M. HiRSCHFELD. 
De Segretaris-Generaal 
van het Departement van Financién: 
L. J. A. Trip. 
De Secretaris-Generaal 


van het Departement van Landbouw 
en Visschery: 


H. M. HIRSCHFELD. 


De Secretaris-Generaal 
van het Departement van Koloniën: 


O. E. W. Sıx. 
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148. 
VERORDNUNG 


der Generalsekretäre in den Ministe- 

rien für Landwirtschaft und Fischerei 

und für Finanzen über die Finanzie- 

rung der Ausgaben für die Nahrungs- 
versorgung. 


Auf Grund § 1 der Verordnung Nr. 
23/1940 und gemäss §§ 2 und 3 der 
Verordnung Nr. 3/1940 des Reichs- 
kommissars fiir die besetzten niederlän- 
dischen Gebiete wird verordnet: 


| 
$ r. 

Ausgaben für die Durchführung (nit- 
voering en handhaving) der | NETTE 
nahmen und Vorschriften, die sich aus 
dem Gesetz vom 30. September 1938 
(Staatsblatt Nr. 639 C) ergeben, gehen 
zu Lasten des gemäss Artikel 2 des 
Krisengesetzes für die Landwirtschaft 
1933 (Staatsblatt Nr. 261) errichteten 
Krisenfonds für die Landwirtschaft. 


§ 2. 

Ausgaben im Sinne des § 1 sind auch 
Ausgaben, die fiir die im § 1 angegebe- 
nen Zwecke seit dem 1. September 1939 
bis zum Tage des Inkrafttretens dieser 
Verordnung erwachsen sind. 


§ 3. 


Diese Verordnung tritt am Tage ihrer 
Verkiindung in Kraft. 


Den Haag, am 10. September 1940. 


Der Generalsekretar 
im Ministerium fiir Landwirtschaft 
und Fischerei: 


H. M. HIRSCHFELD. 
Der Generalsekretär 
im Ministerium fiir Finanzen: 


L. J. A. Trip. 


148, 
BESLUIT 
van de Secretarissen-Generaal van de 


Departementen van Landbouw a 
Visscherij en van Financiën betreffend, 


de financiering van uitgaven voor de 
voedselvoorziening. 


Op grond van $ 1 der Ver 
No. 23/1940 en in tien en 
met §§ 2 en 3 der Verordening Ne 
3/1940 van den Rijkscommissaris y 0, 
het bezette Nederlandsche gebied wor, 

bepaald: otdt 


Artikel r. 


Uitgaven, welke strekken 
ring en handhaving van uit ue se 
30 September 1938 (Staatsblad No 
639 C) voortvloeiende maatregelen ^ 
voorschriften komen ten laste van hee 
Landbouw-Crisisfonds, bedoeld in a x 
kel 2 van de Landbouw-Crisiswer I i 
(Staatsblad No. 261). 233 


Artikel 2. 


Onder de uitgaven, bedoeld in arti 
kel 1, zin mede begrepen uitgaven, 
welke ten behoeve van E in artikel ¢ 
genoemde doeleinden reeds zijn ur ei 
in het tijdvak, aanvangende r Serie 
ber 1939 en eindigende op den dag ya 
afkondiging van dit besluit. y 


Artikel 3. 


Dit besluit treedt in werking op den 
dag zijner afkondiging. ` 


's-Gravenhage, 10 September 1940. 


De Secretaris-Generaal 
van bet Departement van Landbouw 
en Visscherij: 


H. M. HIRSCHFELD. 
De Secretaris-Generaal 
van het Departement van Financiën: 


L. J. A. Trip. 


NL 





149. 
VERORDNUNG 
"des Generalsekretärs im Ministerium 
für Landwirtschaft und Fischerei zur 
Durchführung des Krisengesetzes für 
die Landwirtschaft 1933 (Abänderung 
des Krisenbeschlusses über Rindvieh 
1934 I). 
Auf Grund $ 1 der Verordnung Nr. 


/1040 und gemäss §§ 2 und 3 der 
ont Nr. 3/1940 des Reichs- 


kommissars für die besetzten niederlän- 


dischen Gebiete wird verordnet: 


$ r. 
Der Krisenbeschluss über Rindvieh 
1934 I (Staatsblatt Nr. 227) hat zu lau- 
ten wie folgt: 


„Artikel 1. 


(1) Dieser Beschluss übernimmt die 
Begriffsbestimmungen des Artikels ı des 
Beschlusses über die Krisenorganisa- 
tionen 1933 (Staatsblatt 1934, Nr. 144). 

@) Im Sinne dieses Beschlusses wird 
verstanden unter „Generalsekretär”: 
der Generalsekretär im Ministerium für 
Landwirtschaft und Fischerei. 


Artikel 2. 


(t) Die Vorratshaltung von Rind- 
vieh ist verboten. 


(2) Das Verbot des Absatzes ı gilt 
nicht: 

1) für diejenigen, die an eine vom 
Generalsekretär zu bestimmende Kri- 
senorganisation angeschlossen (als geor- 
ganiseerde toegelaten) sind; 

2) für die Rindyiehhändler, die an 
eine vom Generalsekretär zu bestim- 
mende Krisenorganısation angeschlos- 
sen und in die Gruppe Rindviehhändler 
eingewiesen sind; 


3) für Fleischhauer, die an eine vom 
Generalsekretär zu bestimmende Kri- 
senorganisation angeschlossen und in die 
Gruppe Rindviehschlächter eingewiesen 
sind; 


Im] 


BESLUIT 


van den Secretaris-Generaal van het 
Departement van Landbouw en Vis- 
scherij ter uitvoering van de Landbouw- 
Crisiswet 1933 (Wijziging van het 
Crisis-Rundveebesluit 1934 I). 


Op grond van $ 1 der Verordening 
0. 23/1940 en in overeenstemming 
met §§ 2 en 3 der Verordening No. 
3/1940 van den Rijkscommissaris voor 


het bezette Nederlandsche gebied wordt 
bepaald: 


Artikel r. 


Het Crisis-Rundveebesluit 19341 
(Staatsblad No. 227) wordt gewijzigd 


in dier voege, dat dit wordt gelezen als 
volet: 


„Artikel 1. 


(*) Dit besluit neemt over de termi- 
nologie van artikel ı van het Crisis- 


Organisatiebesluit 1933 (Staatsblad 
1934, No. 144). 


(7) Verder wordt verstaan onder 
»Secretaris-Generaal”: de Secretaris- 


Generaal van het Departement van 
Landbouw en Visscherij. 


Artikel 2. 


(‘) Het voorhanden en in voorraad 
hebben van rundvee is verboden. 


() De verbodsbepaling, vervat in 
het eerste lid, geldt niet: 


1) voor hem, die als georganiseerde 
is toegelaten tot eenige daartoe door den 
Secretaris-Generaal aan te wijzen crisis- 
organisatie; 


2) voor den rundveehandelaar, die 
als georganiseerde is toegelaten tot en 
ingedeeld in de groep van rundveehan- 
delaren van de door den Secretaris- 
Generaal daartoe aan te wijzen crisis- 
organisatie; 

3) voor den slager, die als georgani- 
seerde is toegelaten tot en ingedeeld in 
de groep van rundveeslagers van de 
door den Secretaris-Generaal daartoe 
aan te wijzen crisis-organisatie; 
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jedoch mit der Massgabe, dass die 
Vorratshaltung von Rindvieh, dessen 
Gewicht innerhalb der vom General 
sekretár zu bestimmenden Gewich $- 
grenzen liegt, für Zeiträume, die ZWI- 
schen vom Generalsekretär festzuset- 
zenden Zeitpunkten liegen, durch eine 
gültige Identitätsbescheinigung 8 eckt 
sein muss. 


(Artikel 3. 


(! Für die Einweisung in die Grup- 
pe Rindviehhändler gemäss Artike! * 
Absatz 2, Ziffer 2, ist es erforderlich, 
dass entweder der dort genannten Kri- 
senorganisation hinreichend nachgewie- 
sen wird, dass der Antragsteller den 
Rindviehhandel berufs- oder gewerbs 
mässig betrieben hat, oder dass der ei 
tragsteller zur Gruppe vom General- 
sekretär zugelassen worden ist. 


(2) Für die Einweisung in die Grup- 
pe Rindviehschlächter gemäss Artikel 2, 
Absatz 2, Ziffer 3, ist es erforderlich, 
dass entweder der dort genannten Krı- 
senorganisation hinreichend nachgewie- 
sen wird, dass der Antragsteller das 
Schlachten von Rindern, die er zu die- 
sem Zweck regelmässig vorrätig hält, 
berufs- oder gewerbsmässig betreibt, 
oder dass der Antragsteller zur Gruppe 
vom Generalsekretär zugelassen wor- 
den ist. 


Artikel 4. 
(1) Die im Artikel 2, Absatz 2, be- 


zeichneten Zeiträume können für männ- 
liche kastrierte oder nichtkastrierte 
Rinder und für weibliche Rinder, ferner 
für die gemäss Artikel 2, Absatz 2, zu 
bestimmenden verschiedenen Gewichts- 
grenzen sowie für die verschiedenen 
Teile des Landes unterschiedlich fest- 
gesetzt werden. 

(2) Die im Artikel 2, Absatz 2, be- 
zeichneten Gewichtsgrenzen können für 
männliche kastrierte oder nichtkastritr- 
te Rinder und für weibliche Rinder 
unterschiedlich festgesetzt werden. 


(3) Identitätsbescheinigungen im 
Sinne des Artikels 2, Absatz 2, kónnen 
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echter met dien verstande WI 

voorhanden en in voorraad h, | 

rundvee, waarvan het gewicht ; 

gen pe e den i 

raal te en gewichts 

de tijdvakken, aanvangende ux 90r 

gende met ingang van nader dr E 

Secretaris-Generaal te bepalen B den 
n, gedekt moet zijn door een pers 

identiteitsbewijs. Beldig 


Artikel 3. 


(t) Voor de indeeli 
seerde in de "a van rede ani 
ren, als bedoeld in artikel ; m T 
onder 2, is vereischt, hetzij dat 1Q 2, 
noegen van de in artikel ; Tae 
onder 2, bedoelde crisis-organic.. 
blijkt, dat de aanvrager den Vas 
rundvee als beroep of bedrijf heeft. it. 
geoefend, hetzij n de aanvrager wl 
toe door den Secretaris-Generaal ; = 
gelaten. = We 


(2) Voor de indeelin 
seerde in de groep Van E ad Etorgani- 
als bedoeld in artikel 2, lid 2 AR. e 
is vereischt, hetzij dat ten genoegen v * 
de in artikel 2, lid 2, onder 3 bedoeld. 
crisis-organisatie blijkt, dat de aa x 
vrager zijn beroep of bedrijf maakt wd 
het.slachten van runderen, welke dh 
toe door hem voorhanden of in voor: 
raad plegen te worden gehouden hetzi 
dat de aanvrager hiertoe door der 
Secretaris-Generaal is toegelaten, | 


Artikel 4. 


MON tijdvakken, bedoeld in lid 2 


van artikel 2, kunnen verschillend wor- 
den gesteld voor mannelijke, al dan niet 
gecastreerde, en vrouwelijke runderen 
voor de verschillende gewichtsgrenzen, 
bédoeld in lid 2 van artikel 2, en voor 
de verschillende deelen des lands. 


. (*) De gewichtsgrenzen, bedoeld in 
lid 2 van artikel 2, kunnen verschillend 
worden gesteld ten aanzien van manne- 
lijke, al dan niet gecastreerde, en vrou- 
welijke runderen. 


(*) De identiteitsbewijzen, bedoeld 


in lid 2 van artikel 2, kunnen uitslui- 


DUT 
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em dort unter “Ziffer ı genannten 
ganisierten nur von Krisenorga- 
arionen, die dazu vom Generalsekre- 
D^ bestimmt werden, nach von ihm 
resczusetzenden Vorschriften erteilt 
den. 
we Das Formblatt der Identitäts- 
hecheinigung im Sinne des Artikels 2, 
Absatz 2» wird vom Generalsekretär 
oder in seinem Auftrag festgesetzt und 
kann für die verschiedenen Fälle ver- 
schieden sein. | bu 
(5) Über die Gültigkeit der Identi- 
‚ätsbescheinigungen im Sinne des Arti- 
kels 2, Absatz 2, können vom General- 
ekretär nähere Vorschriften erlassen 
werden. 


Artikel 5. 


() Der Generalsekretär kann von 
einer oder mehreren Bestimmungen die- 
ses Beschlusses mit oder ohne Auflagen 
vollständige oder teilweise Befreiung 
erteilen. 

(©) Der Generalsekretär kann diesen 
Beschluss ganz oder teilweise aufheben. 


Artikel 6. 


Die zur Durchführung dieses Be- 
schlusses erforderlichen Vorschriften 
werden vom Generalsekretär erlassen 
und im „Nederlandsche Staatscourant” 
veröffentlicht. | 


j 
: 


Artikel 7. | 

(0) Dieser Beschluss tritt am zwei- 
ten Tage nach seiner Vefkündung in 
Kraft; er tritt mit dem 1. Januar 1941 
ausser Kraft. 

(?) Er wird als „Krisenverordyjung 
über Rindvieh 1934 I” zitiert." — | 

= § 2. j 

Diese Verordnung tritt am zweiten 
Tage näth ihrer Verkündung in, Kraft. 


Den Haag, am 9. September 1940. 


Der Generalsekretär 
im Ministerium für Landwirtschaft 
und Fischerei: 


H. M. HIRSCHFELD. 


un nam 


tend door de daartoe door den Secreta- 
ris-Generaal aan te wijzen crisis-organi- 


pee, overeenkomstig door hem te stel- 
enr 


elen, aan een georganiseerde, als 
bedoeld in artikel 2, lid 2, onder 1, wor- 
en uitgereikt, 


(*) Het model van het identiteits- 
bewijs, bedoeld in lid 2 za. Mikel 2. 


wordt vastgesteld door of vanwege den 
Secretaris 


e 7Generaal en kan verschillend 
zijn voor de verschillende gevallen, 


(5) Ten aanzien van de geldigheid 
van de identiteitsbewijzen, bedoeld in 
id 2 van artikel 2, kunnen door den 


Secretaris-Generaal nadere regelen wor- 
den vastgesteld. 


Artikel 5. 


49 Van een of meer bepalingen van 

It besluit kan door den Secretaris- 
Generaal, al dan niet onder daarbij te 
stellen voorwaarden, geheel of gedeelte- 
lik ontheffing worden verleend. 


() Dit besluit kan door den Secre- 


taris-Generaal geheel of gedeeltelijk 
worden ingetrokken. 


Artikel 6. 


De door den Secretaris-Generaal uit 
te vaardigen voorschriften, noodig voor 
toepassing en uitvoering van dit besluit, 
worden in de Nederlandsche Staats- 
courant bekendgemaakt. 


Artikel 7. 


. () Dit besluit treedt in werking met 
ingang van den tweeden dag na dien 
van zijn afkondiging; het eindigt met 
ingang van r Januari 1941. 

(*) Het kan worden aangehaald als 
„Crisis-Rundveebesluit 1934 I”.” 


Artikel 2. 

Dit besluit treedt in werking met 
ingang van den tweeden dag na dien 
van zijn afkondiging. 

’s-Gravenhage, 9 September 1940. 


De Secretaris-Generaal 
van bet Departement van Landbouw 
en Visscherÿ: 


H. M. HIRSCHFELD. 








150. 
VERORDNUNG 


des Generalsekretärs im Ministerium 
für Soziale Angelegenheiten über die 
Abänderung und Ergänzung Von 
sozialversicherungsrechtlichen 
Vorschriften. 


Auf Grund $ 1 der Verordnung Nr. 
*23/1940 und gemäss §§ 2 und 3 der Ver- 
ordnung Nr. 3/1940 des Reichskom- 
missars für die besetzten niederländi- 
schen Gebiete wird verordnet: 


$ 1. 


Das Krankenversicherungsgesetz 
(Ziektewet) wird abgeändert wie à 
ol- 

{ 


1) Artikel 23, Absatz 3, erhält 
gende Fassung: 

„3. Met ziekte worden zwanger- 
schap en bevalling gelijkgesteld." : 

(5,3. Mit Krankheit sind Schwanger- 
schaft und Niederkunft gleichgestellt.”) 

2) Im Artikel 37, Absatz 4, 5 und 
7, fällt das Wort „gehuwde” („werhei- 
ratete”) weg. Satz 2 und 3 des Ab- 
satzes 7 entfallen. 

3) Im Artikel 53, Absatz 1, wird 
zwischen die Buchstaben c und d éin- 
gefügt: 

„cbis. indien de ongeschiktheid tot 
werken het gevolg is van een ziekte, 
welke haar oorzaak vindt in een vecht- 
of kloppartij, waaraan de verzekerde 
uit eigen beweging heeft deelgenomen." 

(„cbis. Wenn die Arbeitsunfáhigkeit 
verursacht ist durch eine Krankheit, 
die sich der Versicherte durgh’schuld- 
hafte Beteiligung an Schlägereien oder 
Raufhändeln zugezogen hat”). , 

4) Im Artikel 55, Absatz 6, Satz ı, 
fällt das Wort „gehuwde” („verhei- 
ratete") weg. Satz 2 dieses Absatzes ent- 
fällt. 
$) Im Artikel 84, Absatz 2, fallen 
die Worte „gehuwd en” („verheiratet 
und”) weg. 
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150. 
BESLUIT 
van den Secretaris-Generaal van 


Departement van Sociale Zaken, A 
dende wijzigingen en aanvulli 
van bestaande wettelijke 


op het gebied der sociale verzekeri 


Op grond van $ 1 der Verordenin 
No. 23/1940 en in overeenstemmin, 
met §§ 2 en 3 der Verordening Ne 
3/1940 van den Rijkscommissaris yoo, 
het bezette Nederlandsche gebied Be 
bepaald: t 


Artikel 1. 


De Ziektewet wordt als volgt ge. 
wijzigd: 

r) Artikel 23, lid 3, wordt gelezen 
als volgt: 

»3. Met ziekte worden zwanger- 
schap en bevalling gelijkgesteid." E 


2) In de leden 4, 5 en 7 van arti- 
kel 37 vervalt het woord „gehuwde” 
De tweede en de derde volzin in lid > 
van genoemd artikel vervallen. i 


3) In het eerste lid van artikel ; 
wordt tusschen het onder ,,c” en d 
bepaalde ingevoegd: Y 

»Chis. indien de ongeschiktheid tot 
werken het gevolg is van een ziekte 
welke haar oorzaak vindt in een vecht- 
of klopparty, waaraan de verzekerde 
uit eigen beweging heeft deelgenomen ” 


4) In het zesde lid van artikel 5; 
vervalt in den ecrsten volzin het woord 
„gehuwde” en vervalt de tweede volzin. 


5) In het tweede lid van artikel 84 
vervallen de woorden „gehuwd en”, 
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$ 2. 


Artikel 1, Ziffer 1 und 2, des König- 
lichen lusses vom 10, Juli 1929 
(Staatsblatt Nr. 387) zur Durchfiihrung 
des Artikels 101, Absatz 3, des Kran- 
kenversicherungsgesetzes (Ziektewet ) 
wird für die Dauer eines Jahres, vom 
Inkrafttreten dieser Verordnung an ge- 
rechnet, ausser Kraft gesetzt. 


$ 3. à 

(t) Der Leiter und die Mitglieder 
eines Orchesters unterliegen als Arbeit- 
nehmer ^ 
Betrieb oder in dessen Namen das Or- 
chester auftritt, der Versicherungs- 
pflicht nach den Vorschriften des Kran- 
kenversicherungsgesetzes 
und des Invaliditäts- und Altersversi- 
cherungsgesetzes (Invaliditeitswet), so- 
fern der Vorstand der staatlichen Ver- 
scherungsbank ' (Ryksverzekerings- 
hank) nicht entschieden hat, ‘dass das 
Orchester nach ‘den Vorschriften des 
gewerblichen Unfallversicherungsgeset- 
zes 1921 (Ongevallenwet 1921) als ein 
selbständiger Betrieb zu betrachten ist. 


@) Was für die Verrichtung der 
Arbeiten nach Absatz 1 bezogen wird, 
gilt als Lohn im Sinne des Kranken- 
versicherungsgesetzes und des Invalidi- 
täts- und Altersversicherungsgesetzes. 
Das für die gemeinschaftlich verrich- 
tete Arbeit empfangene Entgelt gilt, 
sofern keine andere Verteilung ersicht- 
lich ist, als von jeder der Personen, die 
die Arbeit verrichtet haben, zu gleichen 
Teilen empfangen. 


$4 


Als Lehrling im Sinne des Artikels 2, 


Absatz 2, Zaffer 1, des gewerblichen . 


Unfallversicherungsgesetzes 1921 (On- 
gevallemwet 1921) gilt auch, wer gegen 
Zahlung eines Lehrgeldes in einem Be- 
trieb beschäftigt ist, wer gegen Zahlung 
oder ohne Zahlung eines Lehrgeldes als 
Schüler einer technischen Unterrichts- 
anstalt in einem Betriebe zur prakti- 
schen Berufsausbildung beschäftigt oder 
wer Schüler einer einem Betriebe ange- 
schlossenen Fachschule ist. Hierbei gilt 


des Unternehmers, in dessen. 


(Ziektewet) | 


Artikel 2. 

De bepaling van kel I, onder ı°, 
en 2 ., van het Koninklijk Besluit van 
10 Juli 1929 (Staatsblad No. 387) tot 
uitvoering van artikel ror, edi lid, 
der Ziektewet, wordt voor den duur 
Van één jaar, te rekenen van het in 


Werking treden van dit besluit, buiten 
werking gesteld, 


Artikel 3. 


(*) De leider en de leden van een 
orkest vallen als werknemers in dienst 
van den exploitant, in wiens bedrijf of 
ın wiens naam het orkest optreedt, onder 

e verplichte verzekering overeenkom- 
stig de bepalingen van de Ziektewet en 
de Invaliditeitswet, alles voor zoover 
het Bestuur der Rijksverzekeringsbank 
niet beslist heeft, dat het orkest overeen- 
komstig de bepalingen der Ongevallen- 
wet 1921 als een zelfstandig bedrijf 
moet worden beschouwd. 


(*) Hetgeen voor de verrichting van 
werkzaamheden, als bedoeld in hd I, 
wordt genoten, wordt als loon in den 
zin van de Ziektewet en van de Invali- 
diteitswet beschouwd. Hetgeen voor 
den gezamenlijk verrichten arbeid 
wordt genoten, wordt, voor zoover niet 
blijkt van een andere verdeeling, geacht 
door ieder dergenen, die den arbeid heb- 


ben verricht, voor een gelijk deel te zijn 
genoten. 


Artikel 4. 


Onder leerling in den zin van het 
tweede lid, onder 1°., van artikel 2 der 
Ongevallenwet 1921 wordt mede ver- 
staan hij, die tegen betaling van leergeld 
in een onderneming werkzaam is, hij, 
die al of niet tegen betaling van leer- 
geld als leerling eener instelling van 
technisch onderwijs in een onderneming 
ten behoeve van zijn practische vak- 
opleiding werkzaam is gesteld, alsmede 
hij, die aan een aan een onderneming 
verbonden vakschool opleiding ont- 
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ak 


als Arbeitgeber der Inhaber des Be- 
triebes oder der Fachschule, wo die Be- 
schäftigung ausgeübt oder die Ausbil- 
dung vermittelt wird. Der Bestand eines 
Arbeitsvertrages ist nicht erforderlich. 


o. 


$ 5. 


Es treten in Kraft: 


1) die Bestimmungen der §§ L 2) 


und 3 am Tage der Verkiindung; 


2) die Bestimmungen des $ 4 am | 
ersten Arbeitstage der der Verkündung 


folgenden Kalenderwoche, 


Den Haag, am 16. September 1940. 


Der Generalsekretär im Ministerium 
für Soziale Angelegenheiten 
(mit der Wahrnehmung der 

Geschäfte beauftragt): 


R. A. VERWEY. 


' leerling werkzaam is, of aan 


kr 4 


vangt. In de vorenbedoelde 
wordt degene, in wiens onderneming d 
Wiens 


onderneming de vakschool, aan we 


de leerling opleiding ontvangt. ; 
bonden, als de werkgever van d ds dg 
ling beschouwd. Daartoe is niet = 4 
eischt, dat door of voor den leerling <o 
den werkgever een arbeidsovereenkome 


is gesloten. 


Artikel 5. 
De bepalingen van de artikelen , , 


en 3 treden in werking op den da 
afkondiging. De bepaling van m. de 
treedt in werking op den eersten werk 
dag, volgende op dien van haar afkon. 
diging. ; 


’s-Gravenhage, 16 September 1940 


De waarnemend Secretaris-Gener al 
van het Departement van 
Sociale Zaken: 


R. A. VERWEY, 


SES 


Das „Verordnungsblatt für die besetzten 
niederländischen Gebiete" ist durch jede 
Buchhandlung in den Niederlanden sowie 
direkt von der Verwaltung de Rijksuitge- 
verij, Den Haag, Fluweelen Burgwal 18, 
Postscheckkonto Nr. 39500, zu beziehen. 


Preis dieser Nummer fl 0.20 
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Het „Verordeningenblad voor het bezette 
Nederlandsche gebied" is bij de Rijks. 
uitgeverij, te 's-Gravenhage, Fluweelen 
Burgwal 18, Giro No. 39500, alsmede 
door tusschenkomst van elken Nederland. 
schen boekhandel, verkrijgbaar. 
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